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A magyarok ősidők óta fölhasználják 
ruházkodásukban a vadállatok bőrét. Egy 

krónikás, aki a magyarok legrégibb történe- 
tével foglalkozik, azt irja, hogy a magyarok 
az őshazából való kivándonrlás előtt olyan bő- 
vében voltak a nyusztnak, hogy nemcsak az 
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cain nagy tiszteletet ébresztett. A népesség 
szaporultával a párduc- és tigris-bőrt a far- 
kas-bőr váltotta fel, kuruc elődeink már 
farkas-bőr kacagányokat viseltek. 

A vadbőrök feldolgozása a magyaroknak 
szükségképen ősi iparága volt; a szücs épp. 

Borz 

Coboly 

előkelő emberek, hanem a juhászok, gulyá- 
ok, kanászok is nyusztbőrrel diszitették ru- 
ájukat. 
De mostani hazájukban is kedvelték az 

erdei és mezei vadak prémjét és ritkább 
4 nrémeket messzeföldön vásároltattak. A ma- 
lákyar kacagány a régi világban tigris- és 

irduc-bőrből készült s vitézek külföldi har- 

Görény 

olyan tősgyökeres magyar mesterember, 
mint a várga. Amióta azonban vadjaink meg 
fogyatkoztak, nemesebb prémekért sokszor 
hallatlanul magas árakat fizetnek, ezért a 
falusi ember inkább már ilyen szempontból 
érdeklődik a prémek iránt. Erdőkkel szegé- 
lyezett országrészünk mindig hires volt pré- 
mes vadjairól, az utóbbi években Amerika 
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vásárolt innen nagy tételekben nemes vad- 
bőrt. Melyek azok az állatok, amelyek bőrük- 
kel olykor-olykor a falusi ember téli szükös 
keresetét lehetővé teszik? 

1. Vadnyul. Szőréből kalapot, prémjéből 
szilszkin utánzatokat készitenek. Ára 1937 
januárjában darabonként 30-35 lej volt. 
2. Róka. Tartós prémjét különböző szinekre 
festik. Ujabban természetes szinben is kez- 
dik használni. Ára rendkivül ingadozó. 1929- 
ben darabonként 2000 lej volt. Értéke ma 
500 lej körül váltakozik. Hiresek prémjükről 
a csikmegyei rókák. [A már házi állatként te- 
nyésztett ezüstróka bőréért ma is 20 és 30 
ezer lejeket fizetnek. 3. Borz. Ezelőtt 10 év- 
vel számba sem jött, az utóbbi években bőré- 
nek ára a rókáéval vetekedik. Iparilag rend- 
kivül jól felhasználható szörébőb tartós ecse- 

teket készitenek. 4. Görény. Falusi és város- 
széli házaknak jól ismert félelmes vendége. 
Hol itt, hol ott jelzi jelenlétét a szárnyasok 
kegyetlen legyilkolásával. Rendkivül finom 
prémjét női prémek készitésére használják. 
A szép januári prém darabja 300 lej körül 

mozog. 5. Nyuszt. Sárga torku, rendkivül 
ügyes ragadozó, főképpen mókusokra és ap- 
róbb madarakra vadászik. A Kárpátok és a 
Hargita fenyveseiben nem ritka. A Hargi- 
tán rendkivül ügyes nyuszt csapdázók van- 
nak, akik, habár kezdetleges eszközzel, de 

annál nagyobb kitartással igyekeznek ered- 

ményt elérni. Bőréért 1937 januárjában 3000 
35000 lejt fizettek. 6. Nyest. Fehértorku, 
kisebb állat, sziklás, havas vidékek ragado- 
zója. Németországban görénymódjára házak 
mellett is található. Bundája majdnem any- 
nyit ér, mint a nyuszté. Európának legjobb 
nyestprémjei Erdélyből kerülnek ki. 7. Vid- 
ra. Folyóvizeink, hegyipatakjank kiváló ha- 
lásza. Bundája a legtartósabb prémek egyike, 
rendkivül nagy keresetnek örvend. A nyers 
vidrabőrért darabonként 2000-2500 lejt fi- 
zetnek. 8. Itt kell még megemlitenünk, hogy 

a prémek királya a szibériai coboly, ami a 
mi nyusztunknál csak pár dekával nagyobb, 

egy-egy szép coboly-bőr 
ötvenezer lejért kel el. Ha a bevándorló ma- 
gyarok kanásza is nyusztprémet viselt, ak- 
kor mit szóljunk ahoz, mikor ma a közönsé- 
ges ürge vagy vakondok bőre is „nemes" 
prémnek számit? A coboly ma azért nem di- 
vatos, mert az a kevés, ami piacra kerül, 
divatreklám nélkül is elfogy. Nem a divat 
változik a prémviseletben, hanem időről-időre 
elfogy a nyersanyag, vagy másszóval kipusz- 
titják a divatos prémü állatokat. Bizony, az 
ősforrás apadóban van. Szücseink kényszerü- 
ségből készitik ki a házi állatok bőrét (kutya, 

negyven- 
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macska, kecske, csikó, borju, bárány és nyul). 
azután hamis nevekkel hozzák forgalomba. 
Igy a házi nyulnak szilszkin nevet adnak, a 
kutyát főkának léptetik elő. 

A prémes állatok házi tenyésztése külön- 
ben ma már nagy mértékben megindult. Ol- 
vasóink is jól teszik, ha eziránt a kereseti 
lehetőség iránt nagyobb érdeklődést tanusi- 
tanak. Dr. Ferenczy Sándor. 

M 
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Uj miniszterelnök. 
A liberális párt bukása után Öfelsége, 

Károly király Goga Oktaviant, a nemzeti 
kereszténypárt elnökét bizta meg uj kormány 
alakitásával. Goga Oktavian nevét a magyar- 

Goga Oktavian. 

ság is jól ismeri, ő forditotta le román nyelvre 
a leghiresebb magyar irodalmi munkát, Ma- 
dách örökértékü müvét, 
diáját". Az uj miniszterelmöktől a magyarság 
megértést és jóakaratot remél. Ujévi rádtó- 
szózatát lapunk belpolitikai rovatában ismer- 
tetjük. Képünk Gogát rádió-szózatának el- 
mondása alkalmával mutatja be. 

adz „Ember tragé-
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r romániai magyarokhoz, 
Az Országos Magyar Párt elnöke az alábbi szózatot intézi a romániai ma 
A törvényhozási választások Tezajlottak. Elérkegett az ideje, hogy azok- nalk eredményét mi is számba vegyük. 

A magyarság büszke lehet rá, ahogy ezt az ujabb kemény erőpróbát megál. lotta. Magatartásával fényesen megcáfolta azt az állitást, hogy nem ismeri fel az 
idők sulyát, hogy nem eléggé fegyelmezett, hogy mem tart össze nemgetképviseleti szervezetében: a Magyar Bártban. Megmutatta, hogy tömör egységben, elszántan és még a legsulyosabb áldozatoktól sem riadva vissza, küzd sorsának javulásáért és azért, hogy ősi memgetiségét megtartva, mindenkivel testvéri békében, mint egyenlő jogu polgár élhessen az országban. 

, A választási küzdelem nehéz volt. A siker még fényesebb lett volna, ha számos megyében nem sértették volna meg a törvényeket. A választói igaeolványok kiosz- tása, a szavazókörök beosztása sérelmes volt reánk nézve. So helyen elvették a már kiosztott választó igazolványokat és minden indok nélkül megakadályozták s magyar választók tizezreit, hogy szavazhassanak. De megtörtént ezenfelül az is, hogy a választás eredményének meghamisitása végett, hüséges magyarjaink közül sokakat fenyegettek, védteleneket tettleg bántalmaztak, sulyos sérüléseket okoz- tak nekik, meg nem engedett eseközöbkel akadályozták meg az alkotmányos jogok gyakorlását. Elvárjuk, hogy a törvény igazságos büntetése sujtja a jogrend sértőtt. Őszinte együttérzésünk kiséri azokat,akikre a sors rendelése nemgzeti védelmi küzdelmünkben sulyos vagy az elképzelhető Tegsulyosabb áldogatot mérte. A leg- nagyobb tiszteletreméltó példaadásuk lebegjen mindnyájunk előtt! Amnnál szomorubb és elitélendőbb azon megtévelyedett magyarok viselkedése, kik ugyanakkor, amikor a becsület egyetlen kötelességet szabott mindnyájunkra, ennek teljesitése helyett, kényelemből, anyagi érdekből, gyávaságból, vagy gyen- geségből testvéreik ellen az ellenféllel szövetkeztek. Vajha a magyarság tulnyomó többségének példája, hősi viselkedése megszégyenitené a legsulyosabb bünök elkö- vetőit és arra inditaná őket, hogy tudatára ébredve árulásuknak, törekedjenek, hogy jóvá tegyék cselekedetüket és ezután fokozottan igyekezzenek megérdemelni a testvéri megbocsájtást. 
; A földi megpróbáltatások nem oknélküliek és nem hiábavalók még akkor sem, hogyha látszólag ilyeneknek is tünnek fel előttümk. A történelem megtanit arro, hogy nagy eszméket nem lehet áldozatok nélkül szolgálni és győzelemre vinni. A Hefolyt választások sulyos harcaiban dicséretre méltó módon megállottuk helyün- ket, pedig talán az összes politikai csoportok közül egyedül csal mi nem küzdöt- tünk pártérdekért és a kormányhatalomért. De ehelyett mindnyájunkat ugyanazon ezent eszme hatott át és képesitett a fokozott kitartásra, erőfeszitésre és ez segitett ahhoz a sikerhez, amely sulyunkat és jelentőségünket mnöveli és befelé is, kifelé is fiseteletet kell kivivjon számunkradca: Ném tudhatjul:, hogy mit hoz a közeljövő, sorsunk javulását-e, vagy pedig még az eddigielknél is sulyosabb megpróbáltatásokat? Azt sem tudjuk, vajjon a magyarság megválasztott törvényhozóinul tesz-e alkalmul árra, hogy kötelességü- ket teljesítsék? Azonban bármis történjék; nem biábavaló az eredmény, amire büszkén hivatkozhatunl móst és ezután 18. 
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Igérem, hogy mi, a mgetdloszé tottak még g fokozottabb. áldosstkozatallal igyek- 
szünk viszonozni az irányunkban megnyilvánult egyönteti bizalmat és támogatást, 
El nem ecsüggedve, sőt megerősödve és a küzdelmünk sikerébe, vetett megingat- 

hatatlan bizalom érzésével, a legnagyobb elismeréssel, 
telve köszöntöm az ujév kezdetén nemgeethú magyar testvéreimet. 

Kolozsvár, 1938. január hó 3-án. 

köszönettel és hálával el- 

GRÓF BETHLEN erönar, 
elnöke. 

terv Uj 
Chamberlain angol miniszterel- 
nök — aki most a pihenés vé- 
gett Délfranciaországba utazott, 

Eden külügyminiszter helyet- 

tesiti — uj tervet dolgozott ki 
Európa békéjének megmenté- 

sére. A terv magában foglalja a 

gazdasági együttmüködés bizto- 

sitását, természetesen a vámok 

jelentékeny enyhitésével együtt, 

továbbá a Népszövetség gyöke- 

res átszervezését, a versaillesi 

békeszerződés teljes felszámolá- 

sát, a gyarmati kérdés rendezé- 

sét, végül a leszerelést. A terv 

szerint addig is, mig a Népszö- 
vetség átszervezése megtörténik, 

Anglia, Franciaország, Német- 

ország és Olaszország, vennék 

át a nemzetközi ügyek vezetését 

Európában, esetleg még vala- 

mely más nagyhatalom — való- 

szinüleg Lengyelország bevoná- 

sával. 

Ez volna az angol terv, 

azonhan hivatalosan még nem 

erősitettek meg. De valószinü, 

hogy Anglia csakugyan komo- 
tyan dolgozik Európa békéjéért, 

mert a távol-keleti bonyodalom 

nagy érdekeit érinti és szüksége 

van Európa békéjére, ha Kele- 

ten háboruba lépésre kénysze- 

rülne 

Amerika nem marad semle- 

ges. Roosevelt elnök ujévi be- 

szédében azt a nagyfontosságu 

kijdentést tette, hogy Amerika 

a változott viszonyok közt nem 

amit 

Európa békéjére. 

z 

kivánja fovábbra is fenntartani 
eddigi elszigeteltségét az Ameri- 
kán-kivüli ügyektől, hanem 
együtt akar dolgozni Európa 
demokrata államaival, vagyis 
Angliával és Franciaországgal. 
Ezt a nyilatkozatot az amerikai 

elnök egész bizonyosan a Kina 

és Japán közt folyó háboruval 
kapcsolatban tette s ezért 

igen nagy jelentőségünek 

tartani. 

A keleti háboru. Nagyobb 

hadiesemény nem történt Kiná- 

ban, csak az északi hadszintér- 

ről jelentettek japáni előnyomu- 
lást, mig délen a kinaiak értek 
el több helyen eredményt. Fon- 

tosabb a Japán és Anglia közt 
növekvő feszültség a Kinának 

azt 

kell 

küldött angol hadiszerek miatt. 

Ezekre nézve a japáni kormány 

kijelentette, hogy nem fogja 

türni, hogy a brit birodalom 

Kinát segitse, még akkor sem, 

ha ez összetüzésre vezetne An- 

gliával. Egyidejüleg a japáni 

belügyminiszter azt is kijelen- 

tette, hogy Japán Kinában a 

szines fajoknak a fehér uralom 

alol való felszabaditásáért küzd. 

Ez pedig azt jelenti, hogy Japán 

elérkezettnek látja az időt, hogy 

a maga kezébe kaparintsa az 
uralmat a szines világon. 

Hármas tanácskozó Budapes- 

ten. A római egyezségben részes 

államok: Olaszország, 

ország és Ausztria külügymi- 

niszterei január 10-én Budapes- 

ten ültek össze rendes tanács- 

kozásukra. A tárgyalás anyaga 

gazdasógi 

az Országos M. agyar Párt 

mát titkos 
megválasztani 

Magyar- 

kérdéseken bivul az 

időszerü politikai kérdése 

beszétése is. A tárgyalásoktól a 
három álam jó viszonyanak fo- 
vábbi megerűsödését várják 

A magyar képviselőház álta- 

lánosságban elfogadta a dtitkos 

választási eljárásról szóló tör- 
javaslatát s igy 1939-ben 

szavazással fogják 

az" auja agyar 

vény 

képviselőbázat. 

Elkészült Van Zeeland eék. 

irata a gazdasági világbékéről. 
Ismeretes, hogy az angol és fran- 
cia kormányok felkérték Van 

Zeeland belga minisztereinököt, 

hogy tervezetet dolgozzon ki a 

világ gazdasági megbékülésének 

előfeltételeire. A tervezet elké- 

szült és a „Daily Express cimü 

angol lap részleteket is közöl 

belőle. Van Zeeland azt taná- 

csolja, hogy az összes európai 

nemzetek értekezlete készitsen 

tervet a vámtételek csökkentésé- 
ről és a nemzetközi kereskedel- 
mi forgalom növeléséről. Ezután 
Londonba és Washingtonba vi- 

lágértekezletet hivjanak össze s 

ezen a pénzrögzitéssel és a fegy- 

verkezés korlátozásával fog dal- 

kozzanak. Az első értekezletet 

a nyár folyamán tartsák meg. 

Chamberlain angol miniszterel- 

nök a lap szerint a jövő hónap- 

ban fogja ismertetni az angol 

képviselőház előtt az angol kor- 

mánynak a tervezettel kapcsola- 

tos álláspontját. 

Terjesszük a 

Magyar ep-. et 



1938. január 15. 

Tovább is forgalomba ma- 
radnak az öllejesek. Az ötlejes 

pénzeket erdeti terv szerint ja- 
nuár elsején ki kellett volna 
vonni a forgalomból. Újabb in- 
tézkedés kövekeztében az ötle- 
fjesek tovább is forgalomban 
maradnak. Itt közöljük, hogy a 
régi ezüst százasok beváltásá- 

MAGYAR NEP 

(Az árvák 

légium öreg, 

z észínul nsszonyok kicsi kézi keszkenüle. 
Erdőelvén egy árvaháza van 

a reformátusoknak. Fészkét egy 
kis vándorlás után a Kuun-kol- hir hama 

uj perselye.) 

vák perselyeit... 
szemén 

és az árvák 
megeredt a könny. A 
r végigjárta Erdőelvét elárvult kuriáján és amerre járt buslakodni kezd- rakta meg. Nem is volt és nincs tek az at yafiak. De az árvák an- 

egbe zárt utolsó üzeneteibőt, eket a hamburgi 
si intézetben gyüjt 
dekes cikket 

ame- 
tengertanulmányo 

enek. Erről közöl 
Tolnai Világlapja 

nak utolsó határideje 1938. feb- is a fedelen kivül csak szegény- gyala nem engedte nagyranőni 
pe ruár 28-án jár le. Eddig az idő- sége. Kenyere a szerelő szivek, a búslakodást, mert egy kicsi g pontig tehát be kell váltani a szérüjén gyül össze; kezdettől székely faluban: Észfalván az 
a régi ezüst százlejeseket. fogva élőtőke: az atyafiak sze- asszonyok eszükbe vették s el 
o- Földesuszamlás nyomta agyon retete tartja fenn. Mint más or- is hirelték, hogy nagyanyjuk n kalibában alvó munkásokat. szágokban, nálunk is csinos kisl sem vskatulában", hanem a ki- 
a A csikpálfalvi közbirtokosság Perselyeket adtak azoknak, akik csi kézi keszkenőjében vitte ado- os Boriska nevü erdejében 4 mun- fészt kértek az egyház árváinak mányát a templom asztalára. 
r kás kalibáját egy földesuszam- fenntartásából. Minden évben az, Azóta nincs Észfalván az ár- 
em ás éjszaka eltemette. Kerekes első januári vasárnap volt az váknak perselye, mert az asz- k György és Dolis Dumilru meg- árvák napja. Ezen a napon szonyok a kis kézi keszkenő- 
ar haltak. 

gyült össze szegényasszonyfillé- jükbe bujtatják az árváknak 
A nagy hideg miatt ezerszám- rekből és ropogós bankók tör- szánt adományaikat. Igy lett a 

k- tra pusztulnak a kinai menekül- melékéből — a szép városi és a kicsi, illatos, asszonyi zseb- 
ő1. tek. A japán-kinai háboru kö- kicsi falusi templomok aszta- keszkenő az árvák perselve. — 
n. veikeztében elmenekült kinaik [lain - az árvák kenyere. Gyült Erre nem haragszik a Fiskus 
an közölt a nagy hideg kegyetlen a kenyér.. nött az öröm... ár- úr és mi a fő nem haragszik 
ít, usztitást végez. A jelentések vák szemén felszáradt a könny. Krisztus sem, mert „áltkon" 
a Szerint a hideg következtében a Egy reggel azonban arra éb- marad az adomány. De nagyra 
ek inai menekültek közül eddig redtek az árvák, hogy a Fiskus nőtt az öröm az árvák szivében 
é 0 ezren haltak meg úr kifogásolja perselyeiket, mert is s azóta éjszakánként a kicsi, 
nü Elégett egy hajó a constancai nem voltak előirásos ruhába] illatos, kézi keszkenőkkel ál- 
öl ikötőben. A constancai kikötő- bugyolálva. Jöt is a parancs modnak... és reggelenként a 
á- en kigyult és elégett egy sze- erős tilalommal: főbirói pecsét könny helyén ismét az öröm 
ai élyszállitó gőzhajó, amely Ro- [S pecsétes irás kell a perselyek- csillog szemünkben. 
en nánia és Palesztina közölt bo-re. Beszedték mindenfelé az ár- 

Sz. Gy. á yolitotta le a forgalmat. A ha-[g 
; 

el 6 A itá térül 
, 

- 

Emerikai Egyesült Államok te.( és közgazdasági szaklapja a S Nületén 1937. évben gépkocsi g k y- elgázolások következtében . 
i enötezer ember halt meg. A 
et Mebesültek száma egy milliónál rinrtm smmamrepeatremm eeree mgnn á 

D- vegbe edré segeels Drá- Mutatványszámot ingyén küld a 
ol aian érdekes és megrázó élettörténe. 

kiadóhivatal: Cluj Str. Baron L Pop 
r- k elevenednek meg a hajótöröttek 

5. szám. 

Előfizetési dija egész évre csak 80 lei. 



Meghalt a világháboru egyik Egy gőzgép lenditő kereke el- 

hőse. Csanády Frigyes, nyugal- kapta Burila Dumitru mindkét 

mazott gyalogsági 

meghalt. Csanády a világhá- 

boru egyik hős, magyar nadve- 

zére volt, erdélyi csapatok élén 

is fényes sikereket ért el. 

Gyilkos kisfiu. A magyaror- 

szági Körmend községben Hor- 

váth Gyula és felcsége másfél 

hónapos kisleanyukat három 

éves kisfiuk őrizetére bizták. A 

tincska lugkövet dugott a kis- 

lány szájába, a kislány meg- 

halt. CA Magyar Nép 1938. évi 

naptárában Feleki Sándor ér- 

dekes egészségügyi tanácsokat 

irt képekkel diszitett versekben. 

Ebben a versben külön tejezet 

foglalkozik a lugkőmérgezés 

veszedelmével). 

Felmentették a ditrői plebá- 

nost az államellenes izgatás 

vádja alól. Dr. Lőrincz József. 

ditrói plebánost államellenes iz- 

tábornok karját és kitépte. A szerencsét- 

Budapesten 75 éves korában len munkás meghalt. 

bányában. A kilyénfalvi kőbá- 

nyában Barabás 

kásra 

nagy kődarab 

rabásnak halálát okozta. 

dasági 

Szövetségének kiadásában 
meg- 

jelenő „Szövetkezeti Könyvtár" 

ijegujabb, 4. számaként most je- 

lent meg Horváth Ella: A 
szere- 

tet és boldogság utja cimü mese- 

játéka. 

szodó mesejáték a 

lelkiséget, a maguknak élő 

emberek gyarlóságával 

szembe, igy domboritva ki a 
szö- 

vetkezeti gondolat léleknemesitő 

hatását. A mesejáték nemcsak 

csonyi ajándékkönyv kicsinek, 

sze 10 lej. Kapható a „Minerva" 

gatás ecimén perbe fogták. A 

plebános bünössége nem bizo- 

nyult be és igy a vád és követ- 

kezményei alól felmentették. 

Halálos szerencsétlenség tör- 

tént a kolozsi alagut épitésénél. 

A Tövis és Kolozsvár között 

épülő második vasuti vágány 

kolozsi alagutjának furásánál 

halálos szerencsétlenség 
történt. 

Malálos szerencsétlenség a kő- 

József mun- 

robbantás alkalmával 

esett. A kő Ba- 

Szövetkezeti mesejáték. A Gaz- 

és Hitelszövetkezetek 

A poétikus keretben ját- 

szövetkezeti 

ő önző 

állitja 

szinpadi előadásra alkalmas, 
de 

üditő olvasmány is, kedves kar
á- 

nagynak egyaránt. Ara mindö
sz- 

Visszakapja a Habsburg-csa- 

lád Ausztriában elkobzott va- 
gyonát. Az osztrák kormány a 

legutóbbi minisztertanácson el- 

határozta, hogy a Habsburg- 

családnak visszaadja elkobzott 

és állami kezelésben levő va- 

gyonát. Hir szerint az üggyel 

kapcsolatban Habsburg Ottó fő- 

herceg Ausztriába utazott. 

Két gyermek halálát okozta 
a macska. Ioan Calota, buka- 

resti tisztviselő és felesége el- 
mentek hazulról és iker gyer- 

mekeiket az asszony anyjának 

gondjaira bizták. Mikor haza- 

érkeztek, rémülten vették észre, 

hogy az egyik gyermek halott. 

Az orvos megállapitotta, hogy 

a szerencsétlen kisgyermek ha- 

lálát fulladás okozta. A nagy- 

anya csak annyit tudott mon 

dani, hogy állandóan a gyer 
mekek mellett volt és csak ne 

hány pillanatra hagyta azokalt 

magukra. A család és az orvo 

könyvkereskedésben és a Gazda- 

sági és Hitelszövetkezetek Szö- 

vetségénél (Cluj, Str, Memoran- 

dului 12.) 
—-— 

Világhirü művészek, akik magyar 

nőt vettek feleségül. Számos olyan 

világhirü művész van, aki magyar nőt 

vett feleségül. Rendkivül érdekes ké- 

pekkel illusztrált cikket közöl erről a 

Délibáb legujabb száma, amely nagy 

terjedelemben és gazdag tartalommal 

jelent meg. 

Az Első Magyar Gazdasági Gépgyár R.T., Buda
pest 

által gyártott, legjobban bevált cséplő- 

gépek ismét kaphatók. Szegecselt
 ráma. 

Négyszer forditható dobkosár. Acélr
ugók. 

g Mindenütt ismert legjobban bevált kalapácsos 

Medicago. ömözépek. 
m mrm Jutányos árak. Kedvező fizetési feltételek. 

Vezérképviselet egész Románia terüle
tére : 

Katona Olió 

CLUJ, Cal. Traian 33. - Telefon 2
5-67. 

sok nem tudták megfejteni 

rejtélyt, hogy mi okozta a kis 
gyermek halálát. A kisgyerme 
ket eltemették. Mikor a szülő 

a temetésről hazaérkeztek, má 

sik gyermeküket is halva talál 

ták. Ennek halálát is fulladá 

okozta. A nagyanya ez alkalom 

mal sem tudott a gyerme 

halálának okáról felvilágositás 

adni, mert nehány pillanatr 

elszunditott. Talán soha se 

derült volna ki, hogy mi okozt 

a gyermekek halálát, ha 

nagyanya nem kezdte volna k 

tatni. A nagyanya 

hogy egy nagy angora macsk 

amelyet leánya ajándékba k 

pott, a játékbabákra feküd 

Ekkor jutott a családn: 

eszébe, hogy a macska mindó 

a gyermekek mellett feküd 

Kiderült az is, hogy a macs 

a gyermekek arcára feküdt 

ugy fulladtak meg. 
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Az alkotmányos harc lezajlása után a 
Magyar Párt vezére köszönetet mond 

mmindazoknak, akik a harcban hüségesen 
megállták helyüket. A köszönet szava an- 
nál melegebben száll a küzdők felé, mert a 
küzdelem nagy nehézségek közt folyt le s 
mégis olyan győzelemmel végződött, mely- 

re az egész erdélyi magyarság büszke le- 
het. A vezéri szózat tehát voltaképpen 
győzelmi jelentés, amely érdemeket jutal- 
maz, sebeket gyógyit, s újabb becsületes 
küzdelmekre heviti a hivek és igazak lel- 

két. 
Sajnos, a győzelmi elentésnek szomoru 

tünetekről is meg kellett emlékeznie. Té- 
velygők, kislelküek, gyengék is akadtak a 
magyarság soraiban, akik hütlenül visel- 
kedtek a lelki próba idején s hitvány ma- 
gatartásukkal megvetést szereztek ma- 
guknak s magukon keresztül fajuknak, 
nemzetüknek. 

A magyar egység vezére melységes, 
de szeretettől áthatott fájdalommal szól 
ezeknek az eltévelyedett embereknek szi- 
véhez s a magába szállás, jobb utra térés 
intelmével igér nekik testvéri megbocsáj- 

Mi ezeknek a tévelygőknek az eszé- 
hez, jobb belátásához akarunk szólani. Is- 
merjük a csábitó igéket, amelyekkel őket 

a lélekkufárok megkisértették és a ma- 
gyar becsületútjáról letéritették. - Minek 
a Magyar Pártra adni a szavazatokat – 
harsogták fülükbe a kortesek - mikor a 
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Megbélyeggzett lelkek. 
Magyar Párt nem rendelkezik olyan ha- 
talommal, amellyel városoknak, falvaknak 
vagy egyes embereknek előnyöket tudna 
nyujtani? És a lebecsmérlés után a ma- 
guk pártja nevében igértek minden jót a 
szavazatok árában! 

Nogs, miután a nagy alku és utánna a 
magy ar nemzeti érdekek elárulása a hüt- 
lenek részéről lezajlott: vajjon ki fogja a 
nagy igéreteket és fényes ajánlatokat be- 
váltani? A leghangosabb és legtöbbet igé- 
rő pártok közül melyik került olyan hata- 
lomra, amely az árulás árát képes volna 
megfizetni? Mit nyertek hát azok a ma- 
gyarok, akik saját testvéri közösségüket 
cserben hagyták s kényelemből, anyagi 
érdekből, gyávaságból, gyengeségből más 
pártok szolgálatába szegődtek? 

A jutalom, bizony, elmarad, a szé- 
gyen, megalázás, azonban, mint utálatos 
bélyeg, ott marad a hitványok hütlen áb- 
rázatán. 

Vajha, a mostani árulások kudarcá- 
nak tanulságát minden magyar levonná 
és ez az alkalom is megerősitene minket 
abban a meggyőződésben, hogy részünk- 
ről botor kisérlet a hatalomra törő pártok 
küzdelmébe belevegyülni, nekünk mind- 
nyájunknak ott a helyünk a Magyar Párt 
soraiban, amely külső hatalomban tán 
nem versenyezhet a kormányra törekvő 
pártokkal, de erkölcsi hatalmával tiszte- 
letreméltóan képviseli és hősi önfeláldo- 
zással védelmezi nemzeti érdekeinket. 

Pdemnjelemi a rA ZDa EJ TB FTA Y második kiadása. 

Otr. Magy Endre és Dr. Szász Ferenc 

tudjuk biztastant A könyv több, mint. 60- oldalon- foglalkozik a gazdálkodás lu- 
dományával és abban mindent megtalál a 
mindenki sürgősen megszerezni a Gaz al a t dl a m á m y című könyvet. 

című könyve előfizetőink szá- 
mára kézbesítési dijjal együtt 
GO lei. A könyv bolti ára egyéb- 
ként 90 lei. Ezen kedvezményes 
árat csak előfizetőink számára 

haladni vágyó gazda. Igyekezzék tehát



Őfelsége és Goga miniszter- 
elnök szózata az ország népéhez. 

Szilveszter estéjén két nagy je- 

lentőségü beszéd hangzott el a 

bucuresti rádión keresztül. Őfel- 
sége, II. Károly király és Goga 

Octavian, az uj miniszterelnők 

intéztek beszédet Románia la- 

kósságához. Őfelsége, Károly 
király beszédében az ország né- 

pének nyugalmat, boldogságot 

és békés fejlődést kivánt. Hang- 

sulyozta, hogy a nép öröme az 

ő öröme is. Üdvözölte a hadse- 
reget és a fiatalságot, majd a 
következő szavakkal fejezte be 

rádiószózatát: 

— Öszinte szivvel és azzal a 
szeretettel, amely mindig vezette 
tetteimet, hangoztatom 1938 el- 

ső 

reménységnek ezeket a szavait. 

Falusiak és városiak, fiatalok és 
öregek felé irányul atyai gon- 

doskodásom, mikor az ősi jóki- 

vánsággal köszöntöm őket: Bol- 

dog uj esztendőt! És teljes szi- 
vemből kiáltom: Éljen a román 
nép! 

Goga, miniszterelnök óeszten- 

dő-estéjén elmondott rádió-be- 
szédében kormányzási tervet 

adott. Beszédének az adott kü- 

lönös jelentőséget, hogy első iz- 

ben szereztünk tudomást a 

Goga-kormány céljairól. Szive- 

sen halottuk azt az igéretet, 

hogy az uj kormány a legszigo- 

rubb alkotmányosság alapján 
fog kormányozni és a kisebbsé- 

gekkel szemben megértő maga- 
tartást szándékozik tanusitanit. 
Goga beszédének erre vonatkozó 

része a következőket igéri. 

— Világosan szólok az összes 

kisebbségekhez: azok, akik gon- 

dolataikkal és tetteikkel beil- 

leszkednek az állam eszméibe. 
éppen ugy gyakorolhatják ál- 

perceiben a bizalomnak és 

belyzet. 

lampolgári jogaikat, mint ahogy 

nem görditünk alkadályokat 

nemzeti eredetük, jellegzetessé- 

geik megnyilvánulásai elé sem. 

Goga rádió-beszédének követ- 
kező részében bejelentette, hogy 

a kormány betiltotta az Adevá- 

rul, Dimineata és Lupta 

ujságok megjelenését 

cimü 

és más 

ujságokat is betilt, amelvek az 

állam rendjének felforgatására 
irányuló cikkeket közölnek. A 

zsidók ellen hozott intézkedése- 

ket Goga a következőkben is- 

mertette: A kormány 120 zsidó 
ujságiró szabadjegyét bevonta. 

Meginditotta a kormány az el- 

járást abban az irányban hogy 

hevonják a községekben a zs 

déknak kiadolt italancerési enge- 

délyeket. Ezután előadta Coga 

hogy tanulmányozza a kor- 

mány a háboru utáni állampol- 

gárságok felülvizsgálását, 

többszázezer, nem 
mivel 

kivánatos tettek ki. 

meg. Igy minden valószinüség 
szerint médot fognak találri 
arra, hogy a most megválasztott 
parlamentet feloszlassák. Ma- 
gyar népünk az akadályokkal 
terhes, nehéz téli választások 
alkalmával sok megpróbálatá- 
son ment át. Mégis bizalommal 
és reménységgel tekint az ujabb 
választások elé. 

Megszüntelték az eljárást a 
magyarpárti gyülés szónokai 
ellen. 1935-ben névtelen felje- 
lentés alapján a székelyudvar- 
helyi ügyészség vádat emelt 
dr. Balogh Artur, dr. Willer 
Józseft, dr. Abrudbányai Ede, 
Molnár Dénes, Hinléder Fels 
Ákos, dr. Jodál Gábor magyar 
parlamenti tagok és vezelők, to- 
vábbá dr. Inczédy Joksman 
Ödön központi ügyvezető alel- 
nök ellen. A vád ellenük az volt, 
hogy egy 1935-ben Székelyud- 
varhelyen tartott magyarpárti 
gyülésen tiltott propagandát fej- 

A két évig tartó vizs- 
elem szivárgott be az országba gálat után az ügyészség büncse- 
Az errevonatkozó 

ket rővidesen nyilvánosságr 

hozzák. Ugyancsak tanulmá- 

nyozza a kormány az idegen 

vállalatokhoz kinevezendő kor- 

mánybiztosok kérdését is. Ta- 

nulmányozzák azoknak a válla- 

latoknak romanizálását is, ame- 

lyek bár belső tőkével dolgoz 

nak. mégis őrizkednek attól, 

hogy román személyzetet al- 
kalmazzanak. 

Goga rádió-beszédét azzal fe- 
jezte be, hogy a kormány mun- 

katervének megvalósitását a 

legrövidebb idő alatt megkezdi. 

Uj választások előtt? A libe- 
rális kormány bukásával telje- 
sen megváltozott a belpolitikai 

Számolnunk kell azzal, 
hogy nehány hónapon belül is- 

ben azonban 

mét ki fogják irni az országos 
választásokat. Goga kormányá- 
nak müködése ugyanis parla- 
menti többségre kell, hogy tá- 
maszkodjék, a jelenlegi helyzet- 

ezt 

intézkedés 

várcsi és községi 

nem teheti 

lekmény hiányában 
vádat. 

Feloszlatták az összes megyei, 

tanácsokat. 

Őfelsége rendeletet irt alá az or- 
szág területén levő összes me- 
gyei, városi és községi tanácsok 

felosztásáról. A feloszlatott ta. 
nácsok helyett 7-15 tagból álló 
időközi bizottságokat neveznek ki. 

Goga miniszterelmök rüvide- 
sen ismertetni feogja a kisebbsé- 
gekkel szemben elfoglalt állás- 
pontját. A romániai népkisebb- 
ségek nagy érdeklődéssel várják, 
hogy a kormány kisebbségi ter- 
veivel kapcsolatban milven nyvi- 

latkozatot fog közzé tenni? Hit 

szerint Goga miniszterelnök a 
kisebbségek képviselőit rövide- 

sen értekezletre fogja összehiv. 

ni a miniszterelnökségre. A mi- 
niszterelnök a kisebbségek kép- 

viselői előtt nyilatkozatot tesz, 
amelyben körvonalozza a kor- 

elejtette a 

mány álláspontját. 
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40 százalékot. Ezzel az intézke- 
déssel biztositani akarják, hogy 
olyan párt is kormányképes le- 
hessen, amelyik nem érte el az 
Összes szavazatok számának 40 
százalékát, azonban valamennyi 
párt között legnagyobb szavazati 
arányt kapott. 

nemi Kisebbségi igazgatóságot ál- Módositják a választói tör- 
üség litanak fel a miniszterelnöksé- vényt! Hir szerint a kormány 
dálri gen? A Timpul cimü bukaresti rendelet-törvénnyel meg fogja 
ztotlt ujság szerint a miniszterelnök- változtatni a választási törvényt. 
Ma- ség mellett kisebbségi igazgató- A változtatás azt célozza, hogy ságokat fognak felállitani. Áz uj valamely pár akkor is megkap- 

tatá- hivatalnak két osztálya lesz a hassa a szavazat-arányon felül 
amal magyar és német kisebbség járó képviselői helyeket, ha sza- jabb ügyeinek vezetésére. vazatainak száma nem éri el a 

ist a ——"—— 
enet rTöelyének Súű embere. 
lvar- Udvarhelymegyében, az oklándi já- melt fásban, csaknem mindenki ismért egy so- áke rány, pápaszemes, nagyszakállu, kissé Fel előrehajló, állandóan csizmát viselő, jósá- gyar BOS arcu öregembert, aki az oklándi járás- 
tos biróságnál több mint 30 éven keresztül 
nan altiszti állást töltött be. Vajna Bálintnak alel. hivták az öregurat, de mindenki „Vajna 
volt, bácsi""-nak szólitotta. 
rtl A napokban értesüllem arról, hogy párti Vajna bácsi már nincs többé az élők sorá- fej. ban. Nyolcvanhét életéve után magához 
vizs. szólitotta az Ur. 
1cse- Könnyek tódultak elő szememből e 
te a SZzomoru hir hallatára. Szivem elszorult s 

a tovaszálló gondolat elém varázsolta Ok- gyei, lándon azt a hivatali szobát, melyben én 
kat. Is hat évig dolgoztam együtt Vajna bácsi- 
or val. Osztályfőnöke voltam s igy alkal- 
me- mam volt őt teljesen megismerni. Nyiltan 

merem állitani, hogy ilyen becsületes, va. 
álió negbizható, szorgalmas emberrel ritkán 
ki. találkozik az ember. 
ige- A földbirtokos közönség is egy ked- 
bsé- ves embert veszitett el benne, mivel ügyes Hás. bajos telekkönyvi üsgyeikben a legna- ebb. gyobb készséggel állott rendelkezésükre. 
ják, De nemcsak a hivatalban, hanem a 
ter. Családi életben is minta ember volt. Bár ták. nyi havi fizetése az akkori pénzben nem ha- Hir ladta meg a 80 koronát, mégis 14 gyer- a mek nevezte őt „édesapám"-nak. THol van 
ide Ma ennyi gyermek egy családban ? 
hiv. Felesége is fáradbatatlan, dolgos asz- 
mi Szony volt és ők ezt a sok gyermeket min- 
kéo- len zugolódás, idegeskedés nélkül gondoz- 
kor ák, nevelték. Természetesen nemcsak sok or- 

— 
— 

—5--—— 

mindenről, hanem mindenről le kellett 
mondaniok a gyermekek érdekében. 

Egész életében józan életet élt. Csak 
egy szenvedélye volt: a dohányzás. Na- 
ponta 25-30 cigarettát is elfüstölt. Ezt 
csekély 40 év óta állandóan gyakorolta. 

A világháboru alatt egy napon kelle- 
metlen meglepetés érte. A dohány meg- 
drágult. Ezt a többlet kiadást már nem 
akarta befogadni erős székely koponyáia. 
Nem gondolkozott sokáig. Hadat üzent a 
dohánynak s attól a naptól kezdve, többet 
nem dohányzott. Nem ugy tett, mint sok 
dohányos, akik felfogadják, hogy elhagy- 
ják a dohányzást s a gyors elhatározás 
első perceiben a szivarszipkát tüzbe dob. 
ják s a dohánytárcát elajándékozzák, 
vagy eladják, hogy négy-öt nap mulva 
szégyenkezve mást vegyenek s vigan füs- 
töljenek tovább. ő más fából volt farag- 

Erős elhatározással és vasakarattal 
erről is le tudott mondani. 

Boldog családi életét azonban gyak- 
ran zavarta meg betegség és haláleset. 
Kisebb-nagyobb koporsókat kisért ki a 
temetőbe megtört szivvel, könnyes szem- 
mel, amelyek feleségének és gyermekei 
nagyrészének földi maradványait takar- 

És most az ő életére is pontot tett a 
halál. A hosszu, kemény földi harcban el- 
fáradt teste már megtalálta a pihenést. 

Barátainak és tisztelőinek nagy szá- 
ma szivökben őrzik áldott emlékét. 

Nyugodjék békében! 

Advuc z Sándor.



Nagy ünnepséggel ülték meg 

Vizkereszt napját. 

ünnepét egész Románia terüle- 

tén nagy ünnepségek kerelében 

ülték meg. Vizkereszt előesté- 

jén nem volt szabad hangverse- 

nyeket és zenei előadásokat tar- 

tani. A fővárosban tartott isten- 

tiszteleten és az utána kövelke- 

ző szertartáson résztvet Károly 

király Őfelsége és a kormány. 

Az istentisztelet után a katonai 

csapatok vonultak el az Ural- 

kodó előtt. 

Őfelsége londoni utja. II. Ká 
roly király londoni utjának ter- 

vét hivatalosan megállapitot- 
ták.. Románia uralkodója már- 
cius 20-án érkezik Londonba 

és öt napig marad Anglia terü 

letén. Az állomáson V. György 

angol király fogadja. 

Felavatla a pápa az ujonnanm 

kinevezett biborosokat. XI. 
Pius pápa nyilvános konzisz- 

tórium keretében kihirdette az 
kinevezését A az örökségnek a további müve- 

szertartás alkalmával az uj bi- 
vitathatja el a kisebbségektől. 

lelelték az esküt. Azután térdet 

uj biborosok 

borosok a pápa elé járultak és 

bajtoltak és a hagyományos 

térdecsókra járultak a Szent- 
atya elé. A szertartás végén a 
pápa átadta az uj biborosoknak 
a bibornoki kalapokat. 

vViharba került Mihály trón- 
örökös hajója. Mihály nagyvaj- 

da hajón induli el Alfhénbe, 
hogy Károly király Őfelsége 

képviseletében résztvegyen Pál 

görög trónörökös esküvőjén. 

Mihály vajda viharba 

került és nagy nehézségek kö- 

zött visszatért a constancai ki- 

kötőbe. A nagyvajda Constan- 
cából Bukarestbe utazott, jelen- 

hajója 

Vizkereszt 

MA vAk s 

tést tett felezek szerencsés 
kimenetelü kalandjáról és kü- 

lőn vonaton utazott Althénbe, 

hogy résztvegyen a fejedelmi 

esküvön. 

A szigoru tél áldozatiai. Ro- 

mánia területén szigoru, téli idő- 

járás uralkodik. Az Ókirály- 
ságban nagy hóviharok és hó- 
fuvások gátolják a forganmat. 
Sok helyen okozott a hideg a 
vasuti közlekedésben zavaro- 

kat. A Fekete-tengeren napokig 
szünetelt a hajóforgalom.a A 

fagy következtében nagyon sok 

helyen farkascsordák jelentek 
meg. A nagy hideg az egész or- 

szágban sok emberáldozatot kö- 

vetelt. 

A közoktatásügyi miniszter 

érdekes nyilatkozata. Pelrovici, 
közoktatásügyi miniszter beszé- 

det intézett a rádión keresztül 

a tantestületekhez. Beszédében 

külön megemlékezett a kisebb- 

ségi tantestületekről. A minisz- 

ter beszédében elismeri és meg- 

érti, hogy a kisebbségi tantes- 

tületeknek olyan szent a maguk 

müveltségének öröksége, mint a 

románoknak a maguké. Ennek 

lését és megőrzésé senki sem 

Kicserélik a zsidó körorvo- 
sokat. A közegészségügyi mi- 
nisztérium tervezetet készitett 
a zsidó származásu körorvosok 
leváltására. A zsidó körorvoso- 
kat román orvosokkal fogják 
helyettesíteni. 

Megtalálták Árpádházi Bol- 
dog Margit sirját. A Ludapesti 
Margit-szigeten megtalálták 
Árpádházi Boldog Margit sirját. 

A történelmi leletnek rendkivül 

nagy értéket kölcsönöz annak 
bebizonyitása, hogy Magyaror- 
szágon az Árpádházi királyok 
uralkodása alatt fejlett magyar 

müvészeti virágzott. 

lamtitkár 

hatóságok végzik. 

1938. január 

A nagy hótömeg sulya alatt 
Japánban beomlott egy mozi 
Tokomani, japán városban egy 

mozgófénykép szinház teteje a 

hó sulya alatt beszakadt. A né. 
zőközönség közül hetvenen 
meghaltak. 

Meggyégyult Bernát herceg. 
A holland trónörökösnő férje, 
Bernát herceg gépkocsi szeren- 
csétlenség következtében szer- 

zett sebesüléséből meggyógyult. 
Nemzeti alapra akarják he- 

lyezni a szinházakat és mozi- 
kat. Lupas, kultuszminiszter és 
Hodos miniszterelnökségi ál- 

tervezetet dolgoztak 
ki, amely nemzeti alapra he- 

lyezné az ország összes mozijait 

és szinházait. 

Katonmai repülőgép szerem- 
ecsétlensége. Nagyvárad közelé- 

ben lezuhant egy katonai repülő- 

gép. A gép vezetője, Vernescu 
főhadnagy sulyosan megsebe- 

sült. A szerencsétlenség a köd 

miatt történt. 

Felülvizsgálják az 1919. évtől 
kezdve megszerzett orvosi és 

gyógyszerészeti ekleveleket, A' 
minisztertanács határozata kö- 
vetkeztében az összes 1919. év 
után szerzett orvosi és gyógy- 
szerészeti okleveleket felülvizs- 

gálják. 

Két gyermek tüzhalála. De- 
can János, a lippai téglagyár 

munkása, két kis fiát otthon 

hagyta. A két gyermek a tüz: 

helyről parazsat vett ki és azzal 

felgyujtották az ágyat. A két 

fiucska meghalt. e 
Zsidók nem tarthatnak negy- 

ven évesnél fiatalabb, keresztény 

szolgálóleányt. Kormányrende- 

let következtében a zsidók ház- 

tartásaikban nem alkalmazhat- 

nak negyven évesnél fiatalabb 

keresztény szolgálóleányt. A 
rendelet végrehajtásának ellen- 
őrzését a helyi rendfentartó
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alatt Néli munkák a gyümölcsösben. 

mozi. gyümölcsösben a hernyó- 

egy öveket karácsony utan 

eje a fákról le kell szedni és el kell 

A né. égetni. Ugyanekkor öljük meg 

venen a faderékra az öv alatti részre 

rakott araszoló petéket is, ezt 

reeg, 20 százalékos gyümölecsiakarbo- 

férje, lineumos lesurolással érhetjük 
eren-el. Leszedhetők decemberben a 
szere hernyófogó kötelek is. Nemcsak 
gyult. az almamoly hernyói, de más 
k he- kártevők is téli menedéke ke 
mozi- restek alattuk, égessük el a kö- 
er és teleket tartalmukkal együtt. 

ál- zután már bátran dolgozha- 
oztak tunk fáink körül, törekedjünk 
e s arra, hogy időnként jól ki- 
zijait asználjuk s elvégezzük a tisz- 

tlogatási és permetezési munká- 
eren- kat. 

es A virágoskertben, amikor az 
resctt dő megengedi, folytassuk a 
sebe líisziták és díszbokrok beteg 

ágainak levágását, sebeinek ki- köd 
iIUÜUÜsztitását és gyümölcsfakát- 

ránnyal való bekenését. A fia- 

tal cserjéket a hónyomás ellen 

összekötéssel védjük. 

Ne feledkezzünk meg hasenos 
év munkatársainkról, az énekes- 

rógy- madarakról. Mikor beáll a zord 

időjárás s a földeket a tél hóké- 
reggel vonta be, gondoskodjunk 

etetésükről. 

Megkezdődtek a Budapesti Me- 

zőgazdasági Kiállitás előkészü- 
lefei. 

gi Egyesület kiállitásrendező bi- 

zottsága elhatározta, hogy az 
1938. évi, sorrendben immár 

negyvenhetedik kiállitlását na- 

készületek ennek figyelembevé. 
telével folynak, a kiállitási iroda 

tás korai időpontjára való tekin 

gvar NEP 

tettel szétküldték már a jelent- 

kezési felhivásokat. A envész 

állatok csoportjában a bejelen 

lések határideje 1938. január 6. 
a többi csoportokban 1938, feh- 

ruár 1. 

A gazdák máris nagy érdek- 
lődéssel és várakozással tekin 

tenek a jövőévi kiállitás elé. 
amely igen tanulságosnak, sok 
tekintetben ujszerünek igérkezik 

és mint eddig, előreáthatóan 
most is igen nagy szolgálatot 

fog tenni állattenyésztésünknek 

a legjobb minőségü tenyészálla 
tok központositott forgalmának 

lebonyolitása, egész mezőgazda- 

ságnak pedig nagy oktató és 
nevelő hatása által. A kiállitá- 

son a tenyészállatértékesitést és 

beszerzést jelentős szállitási hi- 

tel és különféle egyéb kedvez- 

mények fogják 

Az Országos Magyar Gazdasá- 

előmozditani. 

Belföldön 5090-os, a szomszé- 

dos államokban ugyancsak je- 

lentős utazási kedvezmények 

lesznek a kiállitás alkalmával, 

amely az 1938. évben a magyar 

gazdasági élet egyik legjelentő- 

sebb eseményének igérkezik. 

A már most is igen élénk kül- 
földi érdeklődés fokozása érde- 

kében a rendezőség felvette a 

kapcsolatot a szomszédos álla- 

mok hivatalos testületeivel, 

gazdatársadalmi szervezeteivel 

és utazási irodáival. 
k 

A kiállitási iroda készséggel 

ad felvilágositást bármilyen irá- 

nyu érdeklődésre (Budapest, 

IX., Köztelek-utca 8., telefon 
18-79-54). 

zékelyföldön esnek a deszka 
árak. 

a deszkapiacon váratlanul 
nagy áresés következett be. 
1930 óta nem volt hasonló 
helyzet a fapiacon. A termelők: 
től a kereskedők azzal a felté- 
tellel veszik át a deszkát, hogy 

csak akkor fizetik ki, amikor, 

az árak véglegesen kialakul- 
nak. A deszka váratlan megol- 
csulása a Székelyföld lakóssá- 
gára nézve nagy kárt jelent. 

Megindul a gabonakereskede- 
lem Hollandiával. 

A holland-román kereske- 
delmi szerződés megujitására 
vonatkozó tárgyalások nem fe- 
jeződtek be. A két ország meg, 
bizottai azonban kimondották, 
hogy a régi szerződéseknek a bu 
zakivitelre vonatkozó intézke- 
déseit május elsejéig meghosz- 
szabbitják. Az intézkedés kö 
vetkeztében rövidesen ujból 
megindul a buzakivitel Hollani 
dia felé. 

Érvényben marad a buza 
kiviteli jutalom. 

A buza értékesitő hivatal vej 
zetősége elhatározta, hogy feb. 
ruár 10-ig fenntartja a buza kis 
viteli jutalmat. Ennek követ, 
keztében a buzapiacon élénk; 
ség tapasztalható. 

Terményárak Brassóban. 

Buza 540-560, rozs 470-490, 
takarmányárpa 400-420, sör- 
árpa 460-480, kukorica 390—- 
410, zab 480-520, lencse 1000 
–-1200, fehérpaszuly 8-900 lej 
mázsánként. 

Préselt széna 210—230, szali 
ma 90-100 lej mázsánként. 

gyobb arányokban rendezi meg 

március 23—28. napjain. Az elő- 

az ősz kezdete óta teljes felké- 
szültséggel dolgozik és a kiálli- 

Kérjen mutatványszámot gyarmeke számára az 

U Cismbora 
cimü képes gyermeklapból. Megjelenik havonta 

Előfizetési dij egész évre 200, félévre 100 ,negyedévre 50 ei. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal Cluj, Str. Baron L. Pop 5. 

a h áromszor 



Szervezkednek a cipész 
iparosok a magas bőrárak 

ellen. 

A bőrpiacon uralkodó árin- 
zadozások a cipész ipatosokat 
sulyos helyzetbe juttatták. A 
aemzetközi piacon állandóan 
blesul a bőr, belföldön azon- 
ban nem olcsulnak a börárak. 
A bőrgyárak arra hivatkoz- 
hak, hogy készleteiket régi 
drága áron szerezték be és igy 
nem adhatják el elcsán. A el 
pész iparosokat ez a vásárló 
közönséggel szemben kelle- 
metlen helyzetbe juttatta, 
mert a közönség joggai várja, 
hogy a cipőt olcsóbban vásá- 
rolja meg, mint a multban. A 
bőrgyárak azonban ridegen 
elzárkoznak 
soknak azelőtt a kivánsága 
előtt, hogy az árakat leszállit- 
sák. Sőt a bőrgyárak részben 
maguk dolgozzák fel kész ci- 
pőnek a bőröket és igy nehe- 
zitik meg a kisiparosok meg- 
Élhetését. 

Tekintettel a sulyos hely- 
zetre, a cipész kisiparosok 
komoly lépésre szánták ma- 
kukat. Romániában nágyszáz- 
ezer cipész iparos működik. 
Megszervezésük tehát nagy 
amunka, illetékesek azonban 
remélik, hogy február végéra 
sikerüni fog a cipész iparoso- 
kat olyan szervezetbe tömöri 
teni, amely felveheti a harcot 
a bőrgyárak magas árai ellen. 

A traktorok után nem kell ipar- 
adót fizetni! 

Az eddigi rendelkezéseknek 
megfelelően a traktortulajdono- 

bokat, bár gazdák voltak és a 
traktorok munkáját gazdasági 
munkára használták fel, ipari 
adóval is megadózták. Tekin- 

a cipész iparo- 

tisztelet kapcsán egy alkalmi melo- 

ettel arra, hogy ujabban az ál- 

lam nagyon sok traktort szer- 

zett be és osztott szét nagyobb 
központokban gazdasági mun- 

kák végzésére, az eddig érvény- 

ben levő törvényt megváltoztat- 
ták. A pénzügyminiszter ren- 

deletet adott ki, amely szerint 
a mezőgazdasági traktorok után 
nem kell többé iparadót fizetni. 
Ha valahol erre az évre a meg- 

adóztatás megtörtént már, az 

ipari adó cimén kivetett több- 

letet a pénzügyigazgatóságok 
kötelesek törülni. Az uj rendel- 

kezés nem vonatkozik az olyan 

traktortulajdonoskra, továbbá 

cséplőgép és mezőgazdasági gép- 

tulajdonosokra, akik mások ré- 

szére is dolgoznak. 

Művelődési mozdalmak. 
szére, melyet Farkas 

HUSZONOTÉVES MUNKA UN- 
NEPE. Léleke nelő ünnepe vole. nem 
régiben Mezőpanit, marosszéki ref. 
egyházközségnek. A délelőtti isten- 

drámát adtak elő orgonakisérettel, 
szavalatokkal, énekkel, melynek be- 
fejezője egy r20 tagu összesitett da- 
lárda vegyeskari éneke volt. 
A délutáni istentiszteleten Váradi 

Albert lelkész 25 éves paniti papsá- 
gának jubileumi ünnepe volt. A 
környékről és még messze vidékről 
összesereglettek gyülekezete zsufo- 
lásig töltötte az öreg templomot. Az 
alkalmi istentiszteletet tartották 
Farkas Jenő esperes és Kacsó Lajos 
főjegyző, melyen hálát adtak Isten- 
nek, hogy Ezt az embert adta e 
gyülekezetbe lelkipásztorul, hol sok 
küzdelmet, szenvedést kellett elvi- 
selnie, de végül népét Istenhez ve- 
zette; haladott, fejlődött, erősödött 
népe, gyülekezete. 

Az üdvözlések során Farkas es- 
peres az Egyházkerület és Egyház- 
megye nevében, Péter Sándor szent- 
királyi lelkész a lelkészegyesület, 
Nagy András theol. tanár a Theoló- 
gia és tanári kara nevében, Dr. 
György József a magyar közönség, 
Liszka Gedeon a tanitóság nevében 
üdvözölték, illetve köszöntötték. A 
helybeli egyházi szervek nevében 
Barabási G. Sándor a presbiterium, 
Bartha Lajos az egyházközség, Ká- 

1 vész 

dár Márton tanitó a Férfikari Da- 
lárda, Sikó L. Gyuláné a Nőszövet 

Nagy Anna az T. K. Eé 
Leányszövetség és Bartha Eszter a 
Vasárnapi Iskola nevében üdvözöl- 
ték a jubiláns lelkipásztort. Ugy 
Férfikar, mint az Ifjusági Vegyes 
kari dalárdák egyházi énekeket é 
üdvözlő dalokat énekeltek. Végü 
Deák Péterné egy alkalmi beszédd- 
egy uj papi palástot adott át Váradi 
tiszteletesnek, melyet közadakozás- 
ból a hivei vettek negyedszázadot 
jubileumi ajándékul. 
Ezek után a jubiláns lelkész mon- 

dott megha köszönetet az ünne- 
peltetésért és az ajándékért, hangoz- 
tatva, hogy nem az övé az érdem, 
a munkásság, amit tett községe, né- 

érdekében, 

Az ünnepélynek egy másik ese. 
ménye, hogy Dr. Sikó József ügy. 
véd, a Munkaadók Szövetsége rit- 
kára, Panit szülötte, elhalt felesége, 
néhai Buday Annuska emlékére egy 
értékes diszes Urasztalt, szép teri- 
tővel adományozott a templom ré. 

Jenő esperes 
szentelt fel. 

Este 8 órakor az „Ifjusági Ort- 
hon"-ban közvacsora volt hol 
mintegy 280-an vettek részt. A va- 
csorán még köszöntők hangzottak cl, 
továbbá Sántha Ferenc tárogató mű. 

tárogatózott és a Férfikar 
adort elő népdalokat nagy tetszéssel. 
Ugy a közvacsora jövedelme, 

mint a hivek adományából befolyá 
pénz maradványa a Népkönyvtár 
gyarapitására fog fordittatni. 

s 

Tavaszi 
üilietésre 
6r. Teleki Arvéd faiskolája 
Drasov, posta : Cun a 
jud.Sibiu ajánl: Jonat- 
hán, Ontario London, 
Török Bálint, Batul, 
Arany Pármen, Bos- 
koop szépe 

a csemetéket 
Rákóczy, Ageni 
szilva ringló, 
nagygyümölcsü eper 

. 
a m 

és ribizke folyton. 
termő málnatöveket 
tiz és száz darabon- 
ként előnyös árban 
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HEGYI BESZED. 

Bizony mondom néktek, emberek, 
Nincs elég szeretet bennetek. 
Ha mi van is, csak wgy félig az, 
MNem melegít, inkább fénylik az. 

Bizony mondom néktek — halljátok. 
Botorok, csal egymást marjátok, 
Holott szívetekből vér csepeg 
S ezer sebtől ég a lelketek. 

Bizony mondom néktek — nézzétek: 
Csak úgy tesztek, mintha élnétek, 
Holott örök gyilkos hajszába 
Kergetitek egymást halálba. 

Bizony mondom néktelk — lássátok: 
Önsírotok egyre ássátok, 
S önkezetek gyúrja a rÖgött, 
Mely vádlón majd rátok dübörög. 

A nagy Halált félve-féltitek, 
Kis éltetek mégse élitek... 
— Nincs bennetek, Dizony, emberek, 
Bőlesesség se, nemhogy szeretet. 

LAMPERTH GEZA. 

Cimmeres ökrölk... 
A káptalani Csöngetyüs rét szélén 

irtént... Békességes vasárnap délután... 
olott is a tanyákon küntvalósi egyszerü 
épek, összeverődve beszélgettenek.. . 

Körülülték öreg Szuhayt, a falu 
zét, tanácsadóját. Nyujtogatták a sal- 
ngos acskókat, ahogy pipát huzott... icsiholtak neki, hogy rágyujtson... 

Egy-kettőt szippantott a száron, az- 
n jobbra is, balra is nyakat tekert, mint 
spekuláló vérese... 
– Osztán kié az a két cimeres ökör a 

csi farához kötve?... 
– Az enyim! — mondta tisztelettel- sen bizonyos Reköttye... 
– A keveli országos vásáron vet- 

?7 

TEN 

EÁiltalálta, éppen ott. 
No, nem jól telted Reköttyet... 
Reköttye elképedt, mintha nyakon 
verték volna, de Szuhay már el is fordult 
tőle... 
– Ahum-e, hát te meg Miska fiam 

már nem vagy katona ?... 
A megtisztelt haptákba vágta magát 

tuláradó boldogságában, hogy megszóli- 
tották, aztán keményen jelentette: 
– Neml... 
Szuhay sorra megszólitotta a jelenle- 

vőket, mint egy főispán, boldogság bo- 
gyóit hullatva... Csak a Reköttye vergő- 
dött sebzett lélekkel, mint a megserétezett 
nyul... Hogy ő nem jól tette az ökörvá- 
sárt!... 

Mig Szuhay a többiekkel örvendezett 
ő nagyokat ivott a rémületre, bátor a bor 
keserü lett a szájában, hogy 

vittél-e cólostokot a vásárba? 

köpködöt 
tőle... 

Dicsőséges egek, — hát hol a hiba az 
ökrökbe?.. 

Kisurrant az ajtón, hogy ujfent 
szemrevételezze őket, nagy melák fiát, az 
Antit is kikacsintotta... De hasztalan volt 
minden, hiába meresztgettek szemet 
csöndesen kérődző barmokra, — nem taj 
láltak rajtuk kivetni valót... 

Ivott Reköttye, riadtan, vergődő szii 
vével tülekedve, bátorság okából, s egy- 
szercsak hebegve megszólalt: 
— Mihály báecsi!... Az Isten is áldja 

meg, mondja már, hol fészkel a hiba az 
ökrökbe9... 

Öreg Szuhay visszafordult rá és mo- 
solyogva megszólalt: 
– Nem akarlak nevetségessé tenni 

De Reköttye elkezdett rimánkodni, 
hogy igy meg ugy, okositsa föl... 
— Jól van no, hát idehallgass Pál 

Reköttyébe citerázott a lélek milor 
rá mondta: 
– Nem... 
— No látod, – mondta az öreg, — itt 

kezdődik a szerencsétlenség. Máskor, ha 
ökröt mégy venni, cólostokot dugj a csiz 
maszárba!... 
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Cctostakots — dadogta Reköttye 

ás Ahhátt... Célkostokott.. 

— Oszt mi az ördögnek ökörvásárt- 
áshoz a cólostok?1. 
– Ahun-e, még kRérdezősközölt .. 

Hát mondjad csak Pátom, volt-e neked 
valaha ökröd, vagy csak lóval dolgoz ál?.. 
– Sohasem volt ökröm, lóval Be 

dálkodtam. 
— Hát most már értem... 

—- Ezt az ökörvásárt... Eredj csak 
Anti fiam, kérj a kocsmárostól egy cólcs- 
tokotl.. 

Roban az Anti, hozza a cólostokot... 
— No most már osztán eridj, oszt 

mérd meg mind a két ökörnél, bogy 
mennyi a távolság a két szarvuk hegye 

között!... 
Megy és jön is az Anti, mint a forgó- 

szél: 

- A csás-nál nyolevanöt, a hajszos- 
nál meg kilencven cóll!... 
– Nohát! — mondja diadalmasan 

szétkacsintva Szuhay... 
– Mit nohát? – hörren föl le- 

köttye... 
— Mit nohát?... Hát csak azt nohát, 

hogy hol van neked, gyönge paraszt az az 
irdatlan istállóajtód, akin ez a két cime- 
res szarvu marha besétál241!... 

Szilaj kacagás támadt, Reköttye meg 
jsszenyaklott a helyén, mint egy becsap- 
pintott bicsok... 

: —– Anti! – rendelkezett Szuhay, — 
lóduj csak haza, fiam, oszt méricskéld föl, 
minő széles nálatok az istállóajtó!... 

Vágódik az Anti, ők meg nevetgéltek, 
ittak..- 

Reköttye vörösödött a méregtől, mint 
a róka, csak ugy csorgott róla a verejték... 
Egyszercsak beesik az ajtón az Anti: 

Mihály bácsi! ... ötven cól széles 
az istállóajtónk!... 

Szuhay keserüen fölkacag: 
— No, mit mondtam?... Kileneven 

mxa i 

Olvassátok a Keleti Ujság- 

nem odavaló részt. 

tekintettel. .. 

1938. ianuár fő 

cól széles a aruk hogy szel 

Fékevesztett kaca gás támadt., 
— No mogst aztán mit teszel Bálon 

Hová raktározod a jeles marhákat?. 
Reköttye már se nem látott, Se ne 
hallott a dühtöl: 
— Anti, — kiáltotta, — hogzál eg 

fürészt, levágjuk minden marhából 

Örjöngő nevetés támadt... Sokan 
oldalukat fogták, mások az asztaira 
rultak.. Csak ugy hullott a könnyi ü 
nevetéstől. . 

Az Ahti megjelent a fürésszel... I 
köttye fölállt csikorogva, átvette a í 
részt és meglódult az ajtónak.. 

Megálljt — kiál totta Szuhay 
asztalra ütve... 

Reköttye megánt és ránézett mér 

— Ha kifizeted a kocsmárost, m 
dent amit elfogyasztottunk, akkor 
köll levágni az ökrök szarvát!... 

Reköttye földerült. 
— Alloml... 
— Nohát akkor csak fizess, oszl 

átballagunk az ökrökkel hozzád!... 
Megérkeztek Reköttye udvarára . 
—- No, — oldozd el az ökröket!... 
Megtörtént.. 
— Most osztán vezesd be őket az 

tállóba! . e 
– Hát a szarvuk?1. 
— Ne törődj te a szarvukkab ti 

eszük van azoknak, mint neked.. 
Reköttye elindult kételkedve.. 
Ahogy az első ökör az ajtóhoz 

nagy szarvu busa fejét szépen félrebill 
tette és besétált az ajtón... Szinugy a 1 
sodik is, egyik szarvát az ajtófél szea 
dökfájának, másikat heggyel : a is 
nek forditva.. 

Reköttyének tátva matadt a szál 
többiek meg a hasukat Togták, ugv ne 
tek..



A „Magyar Nép" 51-ik számában 
il es foglalkoztunk már a selyemszőrü angora- 
ából nyul tenyésztésével. Ez a közleményünk 

az olvasók körében igen élénk visszhangra 
talált. Ugy véljük, hogy hasznos szolgá- 

atot teszünk olvasóinknak s különösen 
azoknak, akik az angoranyul te- 

nyésztése iránt érdeklődnek s azzal fog- 
lalkozni kivánnak, ha erre most visszaté- 
rünk. Mindenekelőtt arra térjünk ki, 
hogy Ha már házmyul tenyésztéssel óhaj- 
tunk foglalkozni, miért részesitsük előny- 
ben az angoranyulat, illetve miért annak 
tenyésztésére rendezkedjünk be. Romá- 
niában a házinyultenyésztés még csak 
most van indulóban, mivel ezideig - bár 
voltak kisebb tenyésztők, kik csak kedv- 
telésből foglalkoztak a tenyésztéssel — 
ezen igazán kis igényü, kedves állatok 
tartásától általában idegenkedtek s nem 
tudták azt, hog gy bizony más foglalkozás 
mellett milyen szép mel. lékkeresetet érhet- 
nek el, különösen az ngoransul fenyész- 
tésével. 

Tgaz, hogy hns és prémhozamra házi 
nyulat tenyészteni nálunk nem igen lehet, 
mivel a házinyul husának fogyasztásától 
— bár az fehér, izletes, mellékize nincs s 
fápértéke magas, a csibe husához hasonló 
— általában idegenkednek. A házinyul 
husára azt mondják, édes. Errenézve csak 
annyit, hogy senunivel sem édesebb mint 
a csirkéé, vagy bárányé. 

A husnyulak tenyésztése – értve 
alatta nagynövésü belga óriás stb. házi- 

Az angoragyapju - a fegér arany. 

nyulakat — csak az esetben volna kili- 

zető, ha nagy tömegben tartva, a husát 
egyszerre nagy tételben lehetne értékesi- 
teni, azonban tekintve, hogy annyi nyulat, 
hogy a husát pl. Schweiz-ba vagontétel- 

ben exportálni lehessen, nálunk nem te- 

nyésztenek, igy a husn yul komoly érte 

lemben való haszteszágáró nálunk nem 

beszélhetünk. 
Jönne most tehát a prérmnyulak te- 

nyésztése. Ezen nyulak (pl. csincsilla, rex 

stb.) tenyésztéséhez a teny résztők nagy re- 

ményeket füztek, azonban bizony itt is ki- 

ábrándulás volt tapasztalható, mivel szin- 

tén hiányzott a nagyban való tenyésztés s 

viszont a prémeket feoldolgozó gyárak né- 

hány darab nyulbórt (gereznát) megvenni 

nem hajlandók, vagy ha igen, nagyon mi- 

nimális árak mellett. 

Más lenne itt is a helyzet, ha több te 

nyésztő összeállva egyszerre néhány ezeli 

darab bőrt tudna eladásra ajánlani, mivel 

ez már egy gyárnak komoly üzletet jelen- 

tene s ilyen esetben már a bőrökért elfo- 

gadható árat fizetne. 
Marad tehát a selyemszőrü angora- 

nyul. Mielőtt azonban ezen nyulfajt a 

hasznosságának ismertetésére rátérnénk, 

megismételjük nagyjában a róla már 

előző cikkünkben mondottakat. 

A selyemszőrü angoranyulat méltá án 

nevezhetjük a kulturfajták csodájának. 

Valóban kisázsiai eredetü, Angorából 

származott át Angliába és kül önösen Dél- 

franciaországba, ahol gyapjujának fel- 

ogy a magyar egyházak biztositó intézete a, 
Minden magyar ember biegvezze jól meg, 

MINERVA BIZTOSITO RÉSZVENYTARSASAG" 
tehát magyar kötelesség biztositását ide átadni. 

vovoooooovooooo 
mm 



dlgozásáva al nagy gyáripart teremtett 
magának. 

Egész telepek aiakultak, ahol a lakos- 
ság főfoglalkozása a nyulak tenyésztése 
Éés gyapjujának feldolgozása. 

Gyapjujából a legkülönb és leghasz- 
nosabb, valamint legfinomabb textilárut, 
finom szöveteket állitanak elő. 

Az angora házinyul a középsulyu 
nyulfajták csoportjáka tartozik s igy a 
jó husnyulak közé is számitható. 
A kifejlet állat testsulya kb. 3 kg. Lábai és 
fülei aránylag rövidek. A fülek végén a 
bakoknál hosszabb szőrpamacs diszlik, ép- 
pen igy a homlokon és a lábakon is. 

A többi házinyultól jellegzetes hosz- 
szú selymes szőre különbözteti meg. Szó- 
rének hossza 15--20 em.-t is eléri. A leg- 
elterjedtebb fajta a hófehér, piros szemü 
állat, azonban külföldön, föleg Németor- 
szágban már kitenyésztették fekete, bar- 
na színekben is, azonban a színes állatok 
nagyon drágák. 

Mivel az angoranyul hosszu gyapju- 

ja könnyen összeáll, hetenként kétszer 
fésüléssel védekezünk a gyapju összecso- 
mósodása ellen. A fésülést ajánlatos a fia- 

tal nyulaknál már 4-.5 hetes korban kez- 
deni. 
Egy felnőtt állat évente 25-40 dkg. 

gyapjut ad, általában 4 nyulra lehet egy 
kg. gyajuhozamot számitani. 

Kétféle angoranyulat ismerünk: a 
németek által kitenyésztett nagytestü 
sürü gyapjuju állatokat, melyeknek bun- 
dája nem annyira hosszu mint inkább fi- 
nom, tömött. Füle kevésbé, vagy egyálta- 
lán nem pamacsos. Ezen állatok nem ke- 
vésbé értékesek, mint a francia eredetü 
hosszabb szőrü, de kis testü pamacsfülü 
angorák. A két faj keveredéséből kaphat- 
juk a legjobb fajta angoranyulakat. 

A fentiek figyelembevételével tehát 
rögtön megállapithatjuk, hogy az angora- 
nyulnak a legnagyobb előnye a többi há- 
zinyul fajtákkal szemben az, hogy nem 
szükséges a prémjéért, vagy husáért leöl- 
ni, hanem a nagyértékü gyapjut nyirás- 
gal nyerjük s ezt minden évben kétszer 
tehetjük. frtéket képvisel azonban a fé- 
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dő tavaszon – ha szerény keretek között 

sitanak maguknak. 

sülés közben nyert gyapju is, melyet ösz 
szegyüjtve, szintén jó áron (ke-ként 50 
-600 lejért) adhatunk el. 

Ezenkivül nagy előny, hogy a felesle- 
ges bak nyulakat sem szükséges veszeke- 
dő voltuk miatt a tenyészetből kizárni, 
mert azokat herélve csoportosan tarthat 
juk és nyirásukkal nagy hasznot érhe- 
tünk el, mert éppen a herélt állatok fej- 
lődnek a legjobban s gyapjujuk is a leg- 
szebb. 

Az angoranyul gyapjuját bármilyen 
mennyiségben szivesen vásárolják jó áron, 
minőség szerint 500-1400 lejt fizetnek 
kilójáért. Külföldi államokban s igy pát 
éve Magyarországon is nagy propagandát 
folytatnak az angoranyul tenyésztése ér- 
dekében s már sokszázan foglalkoznak te- 
nyésztésével, mely igen szép mellékjöve- 
delmet biztosit nekik, sőt akik nagyban 
üzik (800-1000 drb.) szépen meg is élnek 
belőle. 

Amint ezen kis rövid ismertetésből is 
mindenki megállapithatja, érdemes ezen 
kis hasznos állat tenyésztésével foglalkoz- 
ni s kevés tőkebefektetéssel és szorgalmas 
munkával sokat segithetünk sorsunk jobb- 
rafordulásán. . 

Aki tehát kedvet érez hozzá s szereti 
az állatot, továbbá megfelelő hellyel ren- 
delkezik s egy jelentős mellékjövedelem- 
hez kiván jutni, lásson hozzá az eljöven- 

Hal 

is – a tenyésztéshez, szerezzen be a kez- 
dethez legalább 1 pár fajtiszta angorát s 
ezzel megvetve tenyészete alapját, lépjen 
be azok sorába, akik szorgalmas munká- 
jukkal igen szép mellékjövedelmet bizto- 

Megjegyzés. Felvilágositást válaszbélyeg 
ellenében bárkinek készséggel nyujt Piatsek 

András, Oradea, Str. Ep. Pavel No. 6., etaj II. 
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nt van tehát: megjött az új. éb 

Mint biztató előlegem; 

Háromszázhatvanöt nap-éjre 

Halvány reményszínt hoz nekem. 

zrany János. 

év első hónápja Janusról, 

kétarcú római istenről kapta 
arca előre, 

Jahus 

t a ég ajtónállója és a ró- 
iak az otthonba vezető kapu 
delmezőjének tekintették, de 

volt egyuttal a kezdet és a 
eg istene is. Egyetlen római 
m fogott uj munkához, amig 
inus segitségét nem kérte. 

blt, mint ahogy az esztendő- 
ek tizenkét hónapja van. Év- 
ázad évszázad után muli el 

idők végtelenjében azóta, 
mióta az ember az év első hó- 
pjában ezt a furcsa istent 

z- ünnepelte és az idők változásá- 
19 nak ellenére is a világ mégma- 
b- dt e mellett az elnevezés mel- 

tt, amely Jan usnak köszön- 
eti eredetét. És van is valami 

ti szép és jellemző ebben a két- 
n- arcu alakban. Ki nem érez az 
n- esztendő élső hónapjában ki- 
ánságot arra, hogy gondola- 
n- it visszaforditsa az elmult év 

tt örömei és bánata felé s ugyan- 
z- akkor tekintetét előreszegezve 
s Rzokra az uj igéretekre, melve- 

et az uj esztendő hoz szá- 
ára? ; 

Iköltöztetnek egy 25 emeletes 
házatt. 

z Argentina fővárosában, Bue- 
k os Ayresben uj utcát nyitot- 

k. Az uj utca vonalába egy 
emeletes ház esik. A mér- 

ikök tervet dolgoztak ki a ház 
elköltöztetésére. Különleges 

erkezetet fognak épiteni a ház 
á és uj helyére fogják tolni. 
hatalmas épülettömböt na- 

önta egy méterrel tudják uj 
lye felé elmozditani. A ház 
költöztetése semmi zavart 
m fog okozni a lakók életé- 
en, mert a ház átköltöztetése 
att is fog müködni a házban 
központi fűtés, vizszolgálta- 

emplomának tizenkét kapuja 

a köveket 
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és minden 
Az át- 

tás, telefon 
szükséges berendezés. 

jezik be. 

A legfökéletesebb műfog. 

Egy bécsi orvostanár eljá- 
rást talált ki, amelynek segitsé-. 
gével a kihuzott rossz fogak 
helyett az állkapocsba gyökér- 
rel ellátott műfogakat lehet be- 
ágyazni. Az ujfajta műfog 
aranyból ván és elefántcsont 

köpeny veszi körül. Az állka- 
pocsba helyezett műfog győ- 
kere két hónap alatt összeforr 
az állkapocs csonttal és igy Aa 
müfogat jól lehet lasznáini rá 
gásra. 

érere akadtak 
a kanadai sarkvidéken. 

Két kanadai kutató kutyák- 
kal vont szánon járta be Ka- 
nada északi részét. A kutatók 
arany és ezüst érceket keres- 
tek. Az egyik sulyosan megbe- 
tegedett és ezért elhatározták, 
hogy. abba hagyják a munkát 
és visszatérnek emberek által 
lakott területre. Közben az 
egyik különös fényű követ ka- 
pott és nehány darabot háti- 
zsákjába rakott, hogy hazaér- 
kezve megvizsgálja Azt re- 
mélte ugyanis, hogy a kő ezüs- 
töt vagy aranyat tartalmaz és 
azért fénylik. Hazaérve, kide- 

Gazdag rádium 

rádiumot tartalmaznak. A 

két kutató megkezdte annak a 
sziklának a kibányászását, ahol 

kapták. Bánvájuk- 
ból nagyon sok rádiumot 
nyertek és ma már dusgazdag 
emberek. A rádium a leg- 
jobb fegyver az orvosok kezé- 
ben sok betegség ellen. Különö- 
sen a Trák gyógyitása terén ér- 

nek el rádiummal nagyon szép 
eredményeket. 

Jogos aggodalom 

A férj későn érkezik haza a 

korcsmából. Az ajtót zárva ta- 
lálja és kopog az ablakon. Fe- 
lesége kiszól: 
– Marci, te vagy-e? 

Egy gyenge és esdeklő hang 

igy felel: 
l – Félek, hogy én vagyok! 

más 

költöztetést két hónap alatt fegl 
zon ető nzetőlmk észere, akik par- 

mely üggből kifolyólag tanácsra szo-, 
ulnak, ezen rovatunkban keszsege- 
sen negadjuk a váaszt. Tekintettel 
wra, bogy szakértőinknek a tanácsa 
zdásért fizetnünk kell, felkérjük ols 
vasóinkat, bogy a beküldött tanács. 
cérő levélbez mellékeljenek 20, lejt, 
orvosi tanácsokért 39 lejt) eöny- 
anyebbség okáért bélyegben. A tanácss 
zdás költségent mi nem fedezbetjük. 
Ha a választ tevélben kivánják, ezen- 
telüd még külön portódij is beeül- 
7endő. Csak azokra a levelekre vála- 
szolunk, amelyekbez a 20 lej is csa- 
tolva van. Fenntartjak azornban azt 
2 jogat, bogy olyan levelziere, ains- 
byek közérdeküek, a uálaszt lapunk- 
ban adiuk meg 
B. G. Ha juhai között tömegesen 

lépett fel a sárgaság, nagyon alapos 

a feltevés, hogy a juhok között me- 

tely-betegség van. A fellépő sárgaság 

arra mutat, hogy a métely betegseg 

előrehaladott állapotban van és igy 

sürgős intézkedésre van szüksége, hogy 

állományát megmentse. A métely ellen 
ma biztos gyógyszer a disztol. Ajánl- 

ról, hogy juhai 

rült, hogy a kövek nagyon sok 

juk, hogy nehány juhot vágasson le 
a levágott juhok máját vizsgálja 

meg, hogy nines e májukban métely- 

féreg? Amennyiben meggyőződik ar- 

valóban mételyesek, 
azonnal kezdje meg az állomány ke- 

zelését. 
L. T. Munkatársunk még nem irta 

meg az ön kérdésére válaszul szánt 
cikket. Igy röviden az alábbiakban 

válaszolunk kérdésére. A tejben tevő 

gümőkór bacillusokra vonatkozólag 

ujabban azt tartják, hogy az ember- 

re nézve nem annyira veszedelmesek, 

mint a közvetlen embertől származó 

gümóőkór-bacillusok: A gümőkór kór- 
okozója ugyanis két alakban ismeretes. 

Az emberi és állati gümőkór bacillu- 

sok ugyanazon faj változatai. A szak- 

munkák állitása szerint az emberre a 

legveszedelmesebb az emberi gümőkór, 

az állatok gümőkór beteg ritkáb- 

ban fertőz embert. Tekintettel arra, 

hogy vajgyártás alkalmával a tejszin 

érlelését tejsav baktériumok segitságe- 

vel végzik, ezeknek a tejben való el. 

szaporodása kétségtelenül hozzájárul 

ahhoz, hogy a tejben levő gümőkór 

csirák száma és életereje csökkenjen. 

Tgy tehát a helyesen érlelt tejszinből 

készült vaj gümőkóros fertőzés néző- 

pontjából kevésbé veszedelmes. Mivel 

azonban a gümőkór esiráit tartalmazó 

tej és az abból készült tejtermékek 

mégis okozhatnak fertőzést, leghelye- 

sebb, ha a tehenek megfelelő ellenőr. 

zésén kivül a tejet feldolgozás előtt 

ég e 

1 pasztörizálják. Ennek a müveletnek a 



hatásaképpen a tej vegyi 

mem változik meg, de a tejben levő 

káros csirák elpusztumák. Ha böőöveb- 

ben érdekli ez a kérdés, ajánljuk, hogy 
vásároljon meg valamilyen nagyobb 

szakmunkát. 
Kérdésének második 

kozólag a következőket 
részére vonat- 

közöljük: a 

összetétele 

baromfiaknál fellépő gümőkóros fertőr 
zést, mint helyesen figyelte meg, köz 
vetitheti a lefölözött tej. Ez ellen 

csak ugy lehet védekezni, hogy a lefö- 
lözött tejet forralás után kell nyujtani 

a baromfiaknak. 

Szerkesztői üzenetek. 
Atább felsoroltaknali HMöszsönetet 

mondunk a bejelentett uj előfizetőkért. 

Cs. Zs. Marosjára, N. L. Szókely- 
hódos, K. A. Bogártelke, K. B. Szi- 

lágyerked, F. I. Magyarborzás, Cs. S. 
Nyárszó, K. I. Magyarberkesz, N. G. 

Hegyközszentmiklós. 

ELŐFIZETÖINKHEZ! 4z első nap- 
tárerpediciót befejeztülk. Pár napon 
belül azon előfizetőinknek küldjül meg 

a naptárt, akik az utóbbi hetekben 

fizettek, azonban még a naptárhoz nem 

jutottak hozzá. Előzső számunkban tu- 

domására adtuk olvasóinknak, hogy 

sokkal többen fizették be a hátrálékos 

dijat, mint a megelőző években, en- 

nélfogva több naptárt is küldtbünk 

szét. Érdekük tehát azon előfizetőink- 

nek, akik még nem rendezték a hátrá- 

lékot, hogy feltétlenül küldjék be a 

dijat és pedig legalább január hó fo- 

tyamán, mert ez esetben a naptárt 

elküldjük részülre. Megtörténhetik 

ugyanis, hogy a naptárkésztetünk el- 

fogy és akik későbben fizetnek, nem 
gutnak hozzá a naptárhoz. 

Az újév folyamán régi előfizetőink 

közül nagyon sokan jelentettek be uj 

előfizetőket. Ezeknek hköszönetünket 

fejezzük ki lapunk érdekében tett szol- 

gálataikért. Az uj előfisetőknek a la- 

pot január 1-től kezdődőleg inditottuk 

meg még azon esetben is, ha a beje- 

dentés mult év decemberében történt. 

Az első számot a mult héten elküldtük 

Tészükre s küldjük folytatólagosan. 

Tekintettel arra, hogy most az ujév 

kegdetén rendkivül sok munkánk van, 

enmélfoguva bizonyos beosztás szerint 

kellett az atj előfizotőket beitatni. 
Kzért ha ae első hetekben némi 

késéssel kapják a lapot, ezért ne türel- 
metlenkedjenek, mert minden előfige- 

tóhöz eljuttatjuk a lapot. Az uj háza- 
soknál is hasonló a helyset, illetve 

ezoknek a tapmeginditás egy kissé ké- 
sik, azonban ez rájuk nézve hátrányt 

nem jelent, mert a lapmeginditás nap- - 

jától számit az egy év, tehát a Tlejárat- 

mál is ezt vesszül figyelembe. 

. Keresztrejtvény. Az 1. és 
keresztrejtvényünk megfej j tőinek, 

számu 

ilte- 
tőleg a nyertesek neveit a következö 

heti számunkban közöljük. 

M. 4. és K. P. Szives, jó tanácsu 

kat köszönjük. Mint megállapithatták, 
lapunk folyó évi első számában terje- 

delmes „Ipari rovat" szolgálja az ipa- 
rosok érdekeit. Igyekezni fogunk, hogy 

a jövőben is állandóan tudósitsuk ipa- 
ros olvasóinkat az iparosságot érdeklő, 

időszerü eseményekről. Mat számunk- 

ban is közlünk hasznos ipari hireket. 
s. K. és T. T. Uj házasoknak csak 

a lelkészi hivatal igazolása után küld- 
hetjük a lapot. 

F. M. Maroshudas. Sajnos, a Magyar 
lakodalom c. könyvet nem küldhetjük 
el, mert teljesen kifogyott. Helyette 

ajánlhatjuk Vásárhelyi: 

dalom c. könyvet. 
F. J. Csomortán. Köszönjük a be- 

jelentett uj előfizetőket s kérjük, irja 
meg, hogy a Magyar Nép könyvtárá- 
ból melyik könsvéket küldjük meg 

ajándékképen. 
A következő befolyt pénzeket nyug- 

tázeuk: S. K. Magyargoroszló 100 
(1937. évre), M. I. Vadász 150, K.G. 

Magyarpécska 375 (lev. lap szerint 

könyvelve), P. J. Pécska 150 (r. 1938. 
március 1-ig), J. M. M-sáros 
(r. 1937. dec. 31-ig), „Hangya" Szöv. 
Kibéd 750, B. L. Dés 75, Dr. Gr. D 
M. Erdőszáda 150, K. T. Mezőpanit 
155, Gy. L. Középajta 155, T. B. Kál- 

nok 150, B. M. Csikszentdomokos 150, 
V. A. Érköbölkút 546, F. G. Borosse- 

jenő 130, P. J. Türkös 150, J. T. Cer- 
natú 155, P. T. Lupény 155, V. I. 

Dóva 155, A. Gy. Zágon 150, K. L. 

Kézdimártonfalva 150 (r. 1936. dec. 
31ig), K. M. Nagyajta 150, B. J. 
Ürmös 150, B. B. J. Halmágy 155, 

K. D. Bikafalva 155, özv. Szabó A né 
olthóviz 765, Sz. F. Fehéregyháza 155 

lej. M. G. Egri előfiz. rendben 1938. 
december elig 

ha a válasz lev. lapot meltékelik, 

Hóstáti lako- 

150 

bes 155, V. J. Tornya 150, L. K. Kis- 

18938, nmár 1b. 

Minden szó 4, vastagabb 
vel 8 lej. Legkisebb hirdetés 580 

lej. Zllástkeresők részére 20 
szóig 40 lej. - Előfizetőinknek 
minden szó 3, vastagabb betüve 

6 lej. Az apróhirdetési dij előre 

fizetendő.- Jeligés leveleket csak a 

portó beküldése esetén további 

tunk. Ugyszintén az érdeklődé. 

sekre is csak ugy adunk laszt, 

vagy bélyegben küldik be a portó 
költséget. 

Idősebb kertész ellátás és sze- 
rény fizetés fejében vállal bármilyen 
kerti, vagy más természetü könnyü 
munkát. Az ajánlatokat kéri „Ker 
tész" jeligére a kiadóhivatalba 

Munkás gyermektelen kertész há- 
zaspár kerestetik. Dr. Köntzeyné 
Cetatea de Baltá-Káküllővár, jud. 
Tárnava-Micá, 

zerény igényü, nőtlen ispánt kere 

sek gazdaságomba. Horvát Károly 
Sádlátig-Szilágyszeg, jud. Sálaj. 

Kerések megvételre egy gazdaság! 
tárcsát. Cim: Bernáth Mendel Tauren 

Megőtóhát, p. u. Zául de Cámpie, 
jud. Turda, 

Harmincéves, családos, reformátnus. 

szakképzett, nagy gyakorlattal rendel- 

kező gazdasági ispán állást keres. Az 

állást bármikor elfoglahatja. Fizetés 

megegyezés szerint. Cimem: Ábrán 
Sámuel Hotoan-Érhatvan, p. Santeu, 
jud. Sálai. 

A szerkeszféséri felel: 

GYALLAY DOMOKOS 

kalapácsos daráló és 
Különféle gyártmányu 

közismerten beválttrakto ek és más 
üzemgépek. A legolcssbb árakban 
és kedvező fizetési feltételek mellett 
onmé a romániai: vezérképvise- 
e tné - 

M. A. V. 
zuzógégek. 

u v ttiagyar Allumi Gépeyátr, öudunest) 
gyártmányu önbsállós golyóscsap- 
ágyas acélkeretü cséplőgépek, meg- 
hosszabbitott kivitel kéttengelyü 
lengőládás szalmarázó rendszer, for- 
díthaó dobkosár, magasnyomásu 
kenés, legnagyobb teliesitmény. Szük 
udvarokon és nagyebb edése- 
ken könnyen szállitható, deggazda- 
ságosabb üzem M. A. V. szabadal 
beszerelhető lőherecséplő készülék. 

Industala- oonomia' 
"Kereskedelmi. és Ipar rt. 
Timigoara-Temazvár, 1, aratlan. 34 



1938. január 15. 

Magyar nóta idegenben. 

A magyar zenének sok barátja van Any- 
Wiában is. Nemcsak a budapesti rádó gene- 
u Sszámait hallgatják szivesen az angolok, de az 
50 

4ngol rádiókon is gyakran közvetitenek ma- 
d gyar muesikát. Ennek érdekes bizonysága 
képünk, amely egy londoni étterem ama jele- 
etét ábrázolja, amikor egy magyar cigyány- 
rimás mugzsikál és egy magyar pincér éne- 
el az angol rádió felvevő és továbbadó ké- 
zülékébe. 

Tanuld meg! 
—-—- 

Betegséget okozhat az állott krumpli- 
saláta. 

Az eltett és állott ételekkel szemben óva- 

: osaknak kell tenmünk. A szükséges gondos- 

ágról télen a legtöbb asszony megfeledkezik 
arra való hivatkozással, hogy az ételek a hi- 

déegben nem romlanak meg. Pedig télen is 
nnegromolhatnak az ételek. A krumpliból ké- 
szült eledelek például a könnyen romló éte- 
lek csoportjába tartoznak. Különösen a 
krumpli-saláta okozhat bajt, mert sokszor na- 

Dpokig tartják, amig az egész tál elfogy. A 
trumpli-saláta kitünő tápanyag a betegséget 
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A fellorgatás ellen. 

A francia kormány erélyesen folytatja a 
felforgató készülődésnek az elfojtását, ame- 
lyet nemrégiben leplezett le az államrendőr- 

ség. A kutatások során ujabb meg ujabb hadi- 
anyag- és fegyver-raktárokat fedeznek föl és 
semmisitenek meg. Képimk a tisztogató mun- 

okozó csirák számára. A levegőből a porral 

sulyos betegségeket okozó csirák juthatnak a 

krumplira. A csirák a krumplin hamar elsza- 
porodnak és beteggé teszik az embert, aki a 
krumpli-salátából eszik. Az állott krumpli- 
saláta főképpen mérgezési tünetekhez hasonló 

gyomor- és bélbetegségeket szokott okozni. 



40 
Mm 

Hogyan vesszük ki a zsirfoltot a 
selyem kelméből? 

Selyemszövetnél nem válnak be a szoká- 
sos esirfolt-oldó szerek. Zsir-, olaj- vagy vaj- 
pecsétet selyem-kelméből tojássárgával, vagy 
megnedvesitett keményitővel kell kivenni. 4 
szereket mindég a friss zsirpecsétre alkal- 
magzzuk. Nem szabad tehát hagyni, hogy a 
selyemszövetben a zsirpecsét időssé váljon. 

A kapuban, búcsúzáskor. 

— Hát Julis, holnap küldöm a kérőket. 
Vajjon mit fog adni apád veled, ha már meg- 
kértelek? 

—– Nem tudom. A beleegyezését például 
aligha fogja adni... 

MAGYAR NEP 

b Hogyha kúrog van 1s rú ok, 

1938. január 15. 

Szúroz dkon vuarju károg, 

M Nmde rúm kárt mégse károg, M 

A magyar juhászbundák célszerüség és 
művészi nézőpontból világhirüek. A iuhbör- 
ből készült tundákat szines fonallal készult 
himgzések és találó szinü báránybőr szegélye 
teszik ékessé. 

tonssútok a Hagyar Nép könyvelt. 
Kiadja a „Magyar Nép" kiadóbizottsága, Minerva Rt. Cluj. Str. Baron L. Pop 5. 1438 


